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Before You Start

Please read all instructions carefully.
Retain instructions for future reference.
Separate and count all parts and hardware.
Read through each step carefully and follow the proper order.
We recommend that, where possible, all items are assembled 
near to the area in which they will be placed in use, to avoid 
moving the product unnecessarily once assembled.
Always place the product on a flat, steady and stable surface.
Keep all small parts and packaging materials for this product 
away from babies and children as they potentially pose a serious 
choking hazard.

EN

DE

Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch.
Bewahren Sie die Anweisungen zum zukünftigen Verwendung 
auf.
Überprüfen Sie, ob alle Teile und Zubehörteile vorhanden sind.
Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die 
richtige Reihenfolge.
Wir empfehlen, alle Teile möglichst in der Nähe des 
Aufstellungsortes zu montieren, um unnötige Bewegungen nach 
der Montage zu vermeiden.
Stellen Sie den Artikel immer auf eine ebene, feste und stabile 
Fläche.
Halten Sie alle kleinen Teile und Verpackungsmaterialien fern 
von Babys und Kindern, ansonsten besteht Erstickungsgefahr.

Vor dem Beginnen

FR

Veuillez lire attentivement toutes les instructions.
Conservez les instructions pour vous y référer ultérieurement.
Vérifiez toutes les pièces et les accessoires.
Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.
Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les 
produits soient assemblés à proximité de la zone où ils seront 
utilisés, afin d'éviter tout déplacement inutile du produit une fois 
assemblé.
Placez toujours le produit sur une surface plane et stable.
Conservez toutes les petites pièces de ce produit et les 
matériaux d'emballage hors de portée des bébés et des enfants, 
car ils pourraient présenter un risque d'étouffement.

Lea atentamente todas las instrucciones.
Conserve las instrucciones para futuras consultas.
Separe y cuente todas las piezas y los accesorios.
Lea detenidamente cada paso y siga el orden correcto.
Recomendamos que, siempre que sea posible, todos los 
elementos se monten cerca de la zona en la que se van a utilizar, 
para evitar mover el producto innecesariamente una vez 
montado.
Coloque siempre el producto sobre una superficie plana, estable 
y firme.
Mantenga todas las piezas pequeñas y los materiales de 
embalaje de este producto lejos de los bebés y los niños, ya que 
pueden representar un grave riesgo de asfixia.

ES

Avant de Commencer

Antes de Empezar
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Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni.
Conservare le istruzioni per riferimento futuro.
Separare e contare tutte le parti e gli accessori.
Leggere attentamente ogni passo e seguire l'ordine corretto.
Si consiglia, ove possibile, di assemblare tutti gli articoli vicino 
alla zona in cui verranno posti in uso, per evitare di spostare 
inutilmente il prodotto una volta assemblato.
Posizionare sempre il prodotto su una superficie piana, stabile.
Tenere tutte le piccole parti e i materiali di imballaggio di questo 
prodotto lontano dalla portata di neonati e bambini, in quanto 
possono costituire un serio pericolo di soffocamento.

Zapoznaj się z instrukcją.
Zachowaj instrukcję do wglądu.
Posortuj części i upewnij się, że zestaw jest kompletny. 
Zapoznaj się ze sposobem montażu i postępuj zgodnie z 
instrukcją.
Zalecamy, aby montaż odbywał się możliwie najbliżej miejsca 
docelowego położenia produktu, aby uniknąć niepotrzebnego 
przesuwania. 
Upewnij się, że produkt znajdzie się na płaskiej i stabilnej 
powierzchni.
Upewnij się, że materiały wykorzystane podczas pakowania 
produktu oraz jego elementy znajdują się poza zasięgiem dzieci.

I T
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Prima di Iniziare

Zanim Zaczniesz

Lees alstublieft alle instructies zorgvuldig door.
Bewaar de instructies voor toekomstig gebruik.
Scheid en tel alle onderdelen en beslag.
Lees elke stap zorgvuldig door en volg de juiste volgorde.
Wij raden aan om, waar mogelijk, alle items te monteren in de 
nabijheid van de plaats waar ze zullen worden gebruikt, om 
onnodige verplaatsing van het product na montage te 
voorkomen.
Plaats het product altijd op een vlak, stabiel en stevig oppervlak.
Houd alle kleine onderdelen en verpakkingsmaterialen van dit 
product buiten bereik van baby's en kinderen omdat ze een 
ernstig verstikkingsgevaar kunnen vormen.

N L

Voordat U Begint
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EN: Precautions:
1.This manual provides general assembly instructions. The actual 
number of shelves depends on the product you purchased.
2.The product cannot be disassembled after installation. 
DE: Vorsichtsmaßnahmen:
1. Dieses Handbuch enthält allgemeine Montageanweisungen. Die 
tatsächliche Anzahl der Einlegeböden hängt von dem von Ihnen 
erworbenen Produkt ab.
2. Das Produkt kann nach der Installation nicht mehr demontiert 
werden.
FR: Précautions:
1. Ce manuel fournit des instructions générales de montage. Le 
nombre réel d’étagères dépend du produit que vous avez acheté.
2. Le produit ne peut pas être démonté après l’installation.
ES: Precauciones:
1. Este manual proporciona instrucciones generales de montaje. El 
número real de estantes depende del producto que haya adquirido.
2. El producto no se puede desmontar una vez montado. 
IT: Precauzioni:
1. Questo manuale fornisce istruzioni generali per il montaggio. Il 
numero effettivo di ripiani dipende dal prodotto acquistato.
2. Il prodotto non può essere smontato dopo l'installazione.
PL: Uwaga:
1.Niniejsza instrukcja zawiera ogólne instrukcje montażu. Rzeczywista 
liczba półek zależy od zakupionego produktu.
2.Produkt nie może być demontowany po instalacji. (Jeśli w wyniku 
samodzielnego demontażu dojdzie do uszkodzenia, należy 
skontaktować się z działem obsługi klienta w celu zakupu części 
zamiennych).
NL: Voorzorgsmaatregelen:
1. Deze handleiding bevat algemene montage-instructies. Het 
werkelijke aantal planken is afhankelijk van het product dat u hebt 
gekocht.
2. Het product kan na installatie niet meer worden gedemonteerd.

Cabinet Body
/Schrankkörper

/Corps de l’armoire
/Cuerpo del Armario
/Corpo dell'Armadio

/Korpus szafki
/Kastlichaad

Drawer
/Schublade

/Tiroir
/Cajón

/Cassetto
/Szuflada

/Lade

Panel
/Platte

/Panneau
/Panel

/Pannello
/Panel

/Paneel
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1 3
1.Open the box to display 
the entire unit.
/1. Öffnen Sie den Karton, 
um das gesamte Gerät 
anzuzeigen.
/1. Ouvrez la boîte pour 
afficher l’ensemble de 
l’unité.
/1. Abra la caja para ver 
toda la unidad.
/1. Aprire la scatola per 
visualizzare l'intera unità.
/1.Otwórz pudełko, aby 
wyeksponować całe 
urządzenie.
/1. Open de doos om het 
volledige apparaat te 
bekijken.

2.Remove all the adhesive 
tape.

/2. Entfernen Sie das 
gesamte Klebeband.

/2. Retirez tout le ruban 
adhésif.

/2. Retire toda la cinta 
adhesiva.

/2. Rimuovere tutto il 
nastro adesivo.

/2.Usuń całą taśmę 
samoprzylepną.

/2. Verwijder alle plakband.

3.Align the ends of the panel and drawer, and clip them into place.

/3. Richten Sie die Enden der Platte und der Schublade aus und 
klipsen Sie sie ein.

/3. Alignez les extrémités du panneau et du tiroir et fixez-les 
en place.

/3. Alinee los extremos del panel y el cajón, y encájelos en su sitio.

/3. Allineare le estremità del pannello e del cassetto e fissarle in 
posizione.

/3.Wyrównaj końce panelu i szuflady, a następnie zatrzaśnij je na 
miejscu.

/3. Lijn de uiteinden van het paneel en de lade uit en klik ze vast.

2
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64.Place the panel facing upwards, then press against the end to 
secure it.

/4. Legen Sie die Platte nach oben und drücken Sie sie gegen das 
Ende, um sie zu sichern.

/4. Placez le panneau vers le haut, puis appuyez contre l’extrémité 
pour le fixer.

/4. Coloque el panel orientado hacia arriba y presione contra el 
extremo para fijarlo.

/4. Posizionare il pannello rivolto verso l'alto, quindi premere contro 
l'estremità per fissarlo.

/4.Umieść panel skierowany do góry, a następnie dociśnij go do 
końca, aby go zabezpieczyć.

/4. Plaats het paneel met de bovenkant naar boven en druk het 
tegen het uiteinde om het vast te zetten.

5.Place the assembled 
drawers into the cabinet 
in sequence.
/5. Setzen Sie die montierten 
Schubladen nacheinander 
in den Schrank ein.
/5. Placez les tiroirs 
assemblés dans l’armoire 
en séquence.
/5. Coloque los cajones 
montados en el armario 
en orden.
/5. Inserire in sequenza i 
cassetti assemblati nel 
mobile.
/5.Umieść kolejno 
zmontowane szuflady w 
szafce.
/5. Plaats de gemonteer
de lades in volgorde in 
de kast.

6.Display the finished 
product.

/6. Präsentieren Sie das 
fertige Produkt.

/6. Affichez le produit 
terminé.

/6. Muestra del producto 
terminado.

/6. Esporre il prodotto 
finito.

/6.Produkt gotowy.

/6. Presenteer het 
eindproduct.
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